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«Y30PHBII MOKPOB» C. MODMA B JIUTEPATYPOBEJYECKOM
N JIMHI'BOCTUINCTHYECKOM ACIIEKTAX

AHHOmMayus’ 6 OaHHOU pabome paccmampuearomcs 8AXdCHble ACNEeKmbl, CA3AH-
Hvle ¢ mgeopuecmeom pomanucma C. Mosma u, 6 wacmuocmu, pomanom « Y3opuwiii
nokposy» 6 acmemuxe XX eexa. C. Moom meopun 6 3noxy coyuanbHozo, noaumuye-
CK020 U 0YX0B8HO20 NepesopoOma, K020a AH2IUUCKULL POMAH CIal eMKOU (hopmoti om-
paoicenusi 0elcmeumenbHOCmu, mex NepeloMHbIX COObIMULL 8 UCMOPUU, KOMOopbvle
HANIOJCUTU OMNEYamoK HA JHCU3Hb U ONpedenuu MeHOeHYUuU, 632750bl U Hpaevl,
npouHo ykpenuguiuecs 8 Heu. IIpu nposedeHuu ucciredosanus npouszsedeHus « Y3op-
HbIU HOKPOBY UCHONB3VIOMCS Cle0yIowue Memoobl. TUmMepamyposeoyeckull u IuHe80-
CMUTUCMUYECKUL AHAU3, UHMepnpemayus mexcma. Pe3ynioemamom uccieoosanus s16-

Jilemcs anaius YKasaHHoco pomaHda.

Knrouegvle cnoea. pomannas npobiemMamuxa, COYUOKYIbMYPHAS NpooOieMa-
MuKa, pempocnekyusl, BHympeHHue Ouanoeu, OUAIeKmuKa Oyull, uoesi pomaua, mema-
Gopuunocms, Kame2opus 8pemMeHU, Kame2opus NpoOCMPAHCmMeEd, KHUNCHBIN CHIUb,

PA320680PHbBIU CIUILD.

Poman C. Moama «Y30pHBIil TOKPOBY, BBIIIEAIIHM B cBEeT B 1925 roay u ctaBmmit
IEJEBPOM MHUPOBOM JIUTEPATypbl, MHOTOTPaHEH Mo cBoel TeMarnke: C. MosM 3aTpa-
TUBAET TEMBI JIFOOBH, CMEPTH, U3MEHBI, BEPHOCTH, CBOOO/IBI, TOMCKA CMBICTIA KU3HU U
MUJIOCEPAUS, YTO 00YCIOBWIO HHTEPEC YUCHBIX-TUTEPATYPOBEAOB K JAHHOMY MTPOU3-
BeneHno. Cpen y4eHBIX, BHECIIMX HamOoJiee BecOMbIil Bkian, otmetuM T.B. bpe-

xoBy, E.C. Cenoy u ®.A. Xytsi3 [1; 3; 5]. LleHTpaibpHOI YacThIO XyI0KECTBEHHOTO
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COJIEpKaHusl TIPOU3BEICHUS SIBIsIeTcs ero npoonematnka. C. Moam yzaenser BHUMa-
HUE HE OJIHOMH, a IByM TUIIaM TPOOJIEMaTHKHU: COIIMOKYJIBTYPHON M pOMaHHOM.

['oBopst 0 crokeTe pomaHa, uccienoparenu [2; 4] oTMeUaroT, YTO OH HAIOJIHEH
HEOXKUJTAHHBIMH TTOBOPOTAMH, U300paXKaeT pa3HbIe CYAbObI JTFOICH, BHI3BIBAS IMOIIH-
OHAJIbHBIN HaKaJ y YMTATENs, a TJIaBHOE OH MOKA3bIBAE€T OTPE3BIICHHE MOCIIE HABAXK/IE-
HUS, POCT TJIAaBHOM TepOMHH Kak JIUYHOCTH. [103TOMyY cripaBe/yIiBO yTBEpKIaTh, UTO
CIOXET poMaHa THHaMUYHBIA. C. M03M HCIIONB3yeT TaKOH MPUEeM HapYIICHHUS XPOHO-
JIOTUU KaK PETPOCIIEKIINIO, KOT/ia MUCaTeNb BBOJUT B pOMaH BocroMuHanus Kurruy,
IPEIECTBYIOLIUE 3aBS3KE.

[Ipoananu3npoBaB TEKCT OpUTHHANIA pOMaHa C TOUYKHU 3PEHUS COLIMOKYIbTYPHOM
npo0JieMaTUKU, MBI MOKEM cjenath BbiBOJA, yTo C. MOdM TMOKa3bIBaeT YHUTATEINIO
YCIIOBHS U YKJIaJ1 )KU3HH OypKya3HOT0 00LIeCTBa, Er0 MUPOBO33pEHNUE, TPUBBIYKH, CU-
CTeMy IIEHHOCTEH M HOpM. ABTOD JIeJIaeT aKIEHT Ha cIabbIX CTOpOHaX OOIIeCTBa, I/1e
MEePBOCTENEHHOE 3HAYEHHUE OTAAETCA ACHbraM, BiacTu, borarctBy. C. Moam pa3obia-
YaeT TaKue MOPOKHU, KaK CHOOM3M, XaHKECTBO, JIMIIEMEPUE, YNHOMOKIOHCTBO, IIMHU3M,
XOJIOIHOCTh M 0e3pa3ziuyue, a TaKKEe MacTepCKH U300pakaeT OOCTAHOBKY JIXKH,
(danpIy ¥ IPUTBOPCTBA. SIpKUM TOMY MOATBEPKIEHUEM SIBIsitOTCS repor Yapns Ta-
YHCEH]I, KOTOPBII CTPEMHUTHCS K MPOJIBHIKEHHUIO 10 KapbepPHOU JIECTHUIIE, UCTIONB3YSI
B KaueCTBE OCHOBHOTO «OPYXHUSD» JIECTh, U MaTh IIaBHOW reponHu Kuttu — muccuc
["apcTuH — BacTHas, )KeCTKasl, YeCTOIO0MBAs, aTUHas, pacueTIUBas KEHIIMHA, TOTO-
Bas peHeOpeyb BCEMH HOPMaMHU MOPAIIU Ay TOCTHKEHHUS CBOMX KOPBICTHBIX IIETIEH
U TOJICP)KUBAIOIIAS CBSI3U TOJBKO C HY)KHBIMU €l MPEyCIEeBAOIIMMHE JIFOIbMU. 3Ha-
KOMSI YMTATEIIsl C ITUMU MEPCOHAKAMH, TTHUCATENh JEMOHCTPUPYET HPaBCTBEHHOE T1a-
JICHHE, PA3JI0KCHUE U HEMPOYHOCTh AHTIIMICKOTO 00IIIeCTBa.

OO6pamasch k pomaHHoi npobaematuke, C. ModM KOHIICHTpUPYET BHUMaHUE Ha
JUYHOCTH TTaBHOM repounn Kuttu. [Tucarens cTaBuT ee B LIEHTp poMaHa, IeMOHCTPH-
pys Bce TPYAHOCTH, KOTOPBIE OHA TIPEO0IeNa, CTAHOBIICHHE TePOMHU KaK JINYHOCTH,
MIEPEOIICHKY IIEHHOCTEHN, OCTPHIN KOHMIUKT, MPOTUBOOOPCTBO BHYTPH €051, TOCTUKE-
HUE KPacOThI AYIH, MPO3PEHUE, MOPAIbHOE OYHINEeHNE U mepepoxaeHue. Ciaenona-
TebHO, KHTTH MOYKHO OTHECTH K TUHAMUYHOMY mepcoHaxy: «She had only contempt
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for herself because once she had felt contempt for Walter. He must have known how
she regarded him and he had accepted her estimate without bitterness... After thinking,
thinking all through those long days she rated accurately Charles Townsend’s value;
he was a common fellow and his qualities were second-ratey.

B xadecTBe TpeThEro CTPYKTYPHOTO KOMIIOHEHTA COAEPKAHUS HAPSALy C TEMaTH-
KOH U Mpo0IeMaTUKON 0OBIYHO BBLACIAIOT ujeto. KacarenbHo TaHHOTO poMaHa uaes
HC BBICKA3bIBACTCA HCIIOCPCACTBCHHO B €T'0 TCKCTC, 4 IIPOHU3BIBACT BCC ITPOU3BCIACHUC.
B cBsi3u ¢ 3TUM MBI MOKEM YTBEPKIaTh, YTO UCECH pOMaHa SBISETCS IOUCK U BHIOOD
BepHOﬁ AOPOI'H B JKU3HH YCPC3 CO3CPIAHUC KPACOTHI OKPYKAOIICIO MHUpPa, 3CTCTUYC-
CKOC U AYXOBHOC COACPKAHUC KHU3HH, CTPCMIICHHC IIPOKUTH KXH3Hb IIPABHUIIBHO,
YECTHO U CBOOOJIHO, HE3aBUCHUMO OT JAPYTHUX JIOJEH, YMEHUE OCO3HATh CBOM OIIMOKHU
U MCIPaBUTKCS, yMEHHUE Tpoinath: «Let me be frank just this once, Father. /'ve been
foolish and wicked and hateful. 1 ’ve been terribly punished. /’m determined to save my
daughter from all that. | want her to be fearless and frank. | want her to be a person,
independent of others because she is possessed of herself, and | want her to take life
like a free man and make a better job of it than | Zavey.

OnHoit u3 0COOEHHOCTEN poMaHa SBJISIETCS TO, UTO aBTOP B JIAHHOM pOMaHe He-
MEPCOHU(PUIMPOBAH: OH PACKPHIBAET TATHBI YEIOBEUECKOM IYIIH, AET ICUXO0JIOTHYe-
CKUI aHaJIN3 repocs, KakK OBI MoACIIYHNIMBACT UX MBICJIN, HC BbICKA3bIBasA CBOCTO IIPA-
MOI'0 OTHOHICHHUSA K IICPCOHAKAM. KpOMe TOI'O, IMHUCATCJIb BKIKOYACT B POMAH TAKHUC
IMPUEMBbI IICUXOJIOTU3Ma, KaK BHYTPCHHHUC MOHOJIOTH, JHUAJICKTUKY AYIINW U CHBI I'€PO-
nau Kurtu JJIsL 60.]166 ACTAJIbBHOTO paCCMOTPCHUA €€ AYHICBHOI'O MHpaA, AJIA TOIO,
9YTOOBI MOKA3aTh MyTAHUILY, PA3HOTJIACHS TE€POUHH C CaMOil co0oii, ee cmsiteHue: « Her
night was tortured with strange dreams... But then Charlie Townsend came towards
her and took her in Zer... She felt his kisses on her mouth and she wept with joy, asking
him why he had been so cruel, but though she asked it did not matter. And then there
was a hoarse, abrupt cry and they were separated, and between, hurrying silently,

coolies passed in their ragged blue and they bore a coffin».
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C. Mo5Mm He 3a0bIBaeT TakKe MOAUYEPKHYTh U «OOJIUK» IPUPOIBI, TO €CTh NeH3aK.
B xauectBe mecTa AeHCTBUS aBTOP BHIOMPAET SIPKYIO, HETIOBTOPHUMYIO, 3aBOPaKHBAIO-
n1yto npupoay Boctoka. B mpoun3BeneHnn KapTHHBI MPUPOIBI BHITIOTHSIIOT B OOJIBITICH
CTCIICHU IICUXOJIOTHUYICCKYIO q)YHKHI/I}O, TO CCThb, IIPU3BAHBI ITIOJYCPKHYTHh OMOIIMOHAJIb-
HOE COCTOSIHUE, IJIaBHBIM 00pa3om, reporHu Kuttu: mro0ysch CKa304HO-BOJIIICOHON
aTMocdepol yTpa, ero HEMOBTOPUMOM KpacoTol, KNTTn HaumHaeT BIiepBhIe UyBCTBO-
BaTb AYIICBHOC 06HGF‘{CHI/IC, OCBO60}KI[8,$ICI> OT TCX OKOB, KOTOPBLIC CKOBLIBAJIN €C,
NPUYMHUB TTyOOKHE TyIIEBHBIC paHbl. B 1aHHOM ciyyae MOXHO MPOCIEIUTH LIETH-
TEJIbHYIO CHITy Ipuposl: « The morning drew on and the sun touched the mist so that
it shone whitely like the ghost of snow on a dying szar... But suddenly from that white
cloud a tall, grim and massive bastion emerged... The tears ran down Kitty’s face...
She had never felt so light of heart and it seemed to her as though her body were a
shell lay at her feet and she pure spirit».

B 10 *xe BpCM B POMAHC OIIMCBIBACTCA 3IIM30/1, KOTAd MAWJIJIMYCCKAs KapTHUHA
MIPUPOIBI KOHTPACTUPYET € Iapsiei atMmocdepoii cTpaxa, yxkaca, CMEpTH U MyYECHHM:
«The sky was unclouded and the early sun shed a heavenly mildness on the scene; it
was difficult to imagine, on that blithe, fresh and smiling morn, that the city lay
gasping, like a man whose life is being throttled out of him by a maniac’s hands, in the
dark clutch of the pestilences.

B npoussenenun «Y30pHBIA ITOKPOB» aBTOP HE TOJBKO BBOJAWUT KAPTUHBI MPHU-
POJbI, HO U CO37aeT 00pa3 ropojia CMEPTH, JOJICKOTO TOpsi, OOPEUECHHOCTH U OE3BbI-
XOJIHOCTH. DTOT rOPOJ] YTHETAET CBOMM 3JI0BOHUEM, KapOil, KPUBBIMU, TPS3HBIMU YIIH-
HaM1 1 9YCJIOBCUCCKNMHU CTOHAMU, IIPpUIACT OINYIICHUC ITYCTOTHI, 663)KPI3H€HHOCTI/I. C.
Mosm ynomo0asieT ropos any: « The street was narrow and winding so that Kitty lost
all sense of the direction in which she was going. Many of the shops were closed. She
had grown used on the journey up to the untidiness of a Chinese cities she had to put
her handkerchief to her face».

XapakTepHOU 4epTOU MPOU3BEACHUS SIBISETCSA TO, UTO y Ka)XJIOr0 MEPCOHANKA
€CTh CBOE€ OTIEIBbHOE MPOCTPAHCTBO, COOTBETCTBYIOILEE €r0 XapakTepy U TemIiepa-
MEHTy. Tak, Harpumep, IpoCTpaHCTBO Yonrepa DeiiHa SBISIETCA W30JIUPOBAHHBIM U
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OTrpaHUYMBAETCS TOJIBKO KaOMHETOM U JIoMoM. [Ipu 3TOM repoit He B COCTOSIHUU BbI-
pBaTbCs U3 CBOCOOPA3HOM KIIETKH, CKOPIYIIbI, OKpY KalolIe ero, o Kak 0y/aTo Haxo-
JUTCS B TUCKAX U TEM CaMbIM TIOCTOSIHHO MEYETCS, YXOAUT B CE0s1 M HE XOYET MyCKaTh
HUKOTO B CBOM MHUp. [IoCTENEHHO 3TO 3aMKHYTO€ MPOCTPAHCTBO CBOJUTCS K TYNHUKY
10J1 HA3BAHUEM CMEPTh, KOTOPasi HE BBI3BIBAET SMOIMOHAIIBHOIO HaKajla WU MNOTPs-
cenust: « The sun shone from an unclouded sky. It shone as though this were a day like
another and nothing had happened to distinguish it from its fellows». Oco0brit uHTEpEC
IpescTaBisieT co00i paccMoTpeHue npoctpancTBa repounu Kurtu, xorga C. Moam
OMKCHIBAET CMEHY MPOCTPAHCTBA 3aKPBITHIX TOMEIIeHUI (KaOMHETOB, KOMHAT) Ha MO-
HACTBIPb, YTO MOCTY>KUJIO TIEPBOM CTYNEHBIO K OOPETEHUIO CMBICIIA KU3HH, BHIXOJTY U3
[IapCTBAa MpaKa W yBsSJAaHUsI, B KOTOPOM T'€POUHS TOMWJIACH U MTOCTENEHHO yracania, B
MUD CBETa, TyIICBHOTO paBHOBeCHs M J0OpoThl: «But once within the convent it had
seemed to her that she was transported into another world situated strangely neither
In space nor in timey.

Kak u3BecTHO, ¢ Kareropueil mpoCcTpaHCTBA TECHO CBA3aHA KaTErOpUs BPEMEHU
(BBeneHHOe M.M. BaxTUHBIM MOHSATHUE XPOHOTONA). AHAIM3UPYS CIOKETHYIO JTUHUIO
repouHu KUTTH, MOKHO OTMETHTbH, YTO €€ KH3Hb HACHIIIIEHA PA3HBIMU COOBITHUSIMH,
KOTOPBIE IPOUCXOJAT B CKATHIE CPOKHU: moe3aka B Kurtaid, 3HaKOMCTBO ¢ Y OJAUHITO-
HOM ¥ MOHAaXWUHSIMU, ESITEILHOCTh B MOHACTHIpE, OEPEMEHHOCTh, CMEPTh Myxka. bo-
Jiee TOTO, aBTOP HE OOPHIBAET CIOKETHYIO TMHUIO KutTH, a, HA000pOT, yKa3bIBaeT Ha
MPOJOJKEHUE KU3HU TEPOMHH y>KE€ KaK COBEPIICHHO APYroW JIMYHOCTH, Y KOTOPOU
MIPOU30IILIA TEPEOIIeHKa UACATIOB U KOTOpas OOJbIlle HE OTJIA/bIBACTCS HA MHECHHE
«WIKUBOTO» CBETCKOTO oO1ecTBa. CroxkeTHyro JuHuio Yonrepa deitna aBTop xapak-
TEepU3yeT COBEPIIICHHO HHaue. Jlaxe BcryrieHue B Opak ¢ Kuttu He nummaeT ku3Hb
Yonrepa deitHa 0OBIACHHOCTH, TaK KaK OH SICHO TTOHUMAeET, 4To KUTTH He MFo0uT ero,
Y TO3TOMY €JIMHCTBEHHOM OTIYIIMHOM /JIs Teposi cTaHOBUTCA padboTta. C. MosM xouer
MOKa3aTh HUYTOXXHOCTh U OECCMBICIIEHHOCTD JKMU3HH T'epOsi, OTCYTCTBUE KAKOTO-IM00
pazBuTus. Takum obpazom, Yontep DeitH SBISICTCS MPUMEPOM CTATUYHOTO MEPCO-
Haxa. [lucaTens 1eMOHCTPUPYET MOHOTOHHOCTh BPEMEHU Iepos, HAJTUUUE KECTKUX

pamok, 1abaoHHOCTE: «As usual Walter sat by the lamp and read. He read every
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evening till Kitty went to bed and then went into a laboratory which he had fitted up in
one of the bungalow’s empty rooms. Here he worked late into the night. He slept Zittle».

bosbiioe 3HaueHue ynensieTca U TaKOMy aclekTy, Kak 1uBeT. Hanpumep, npen-
YyYBCTBHC 6€I[BI, CMCPTHU, HAPACTAHHUC SMOIINOHAJILHOI'O HAIIPSAKCHUS ITOAYCPKUBACTCA
npeo0JiaaHieM B poMaHe TeMHOM rammbl: «Here In the city was deep night. It was a
city of the dead».

H€O6XOI[I/IMO TaKXKXE€ OTMCTUTDH HaKOHHqHBIﬁ, BI:Ipa?)I/ITeJII)HHﬁ, eMKui a3bIk C.
MosmMma, ¢ TUIIMYHBIM JJIs1 aHATTU3UPYEMOTO IPOU3BEACHHSI CTPEMIICHUEM K MeTadopu-
YECKOMY M300pakKeHHIO TePOEB U 00pa3HOMY OMKMCAHMIO MbIciei. Hamnune 6ospinoro
KOJIMYCCTBA CPCIACTB JISKCUYECKOM BBIPA3HUTCIIBHOCTH, TPOIIOB CBUACTCIILCTBYCT O
TOM, YTO MHTEpIpeTanusi peueBord (Hopmbl MPOU3BEICHUS OJM3KA MOCTMOJEPHUCT-
CKOMY IIOHHMMAHHUIO A3bIKA, JJIEI KOTOPOI'O XapaKTCpHAa PUTOPHUYHOCTL KAK KIIFOUCBAA
yepra.

JUist TOro 4To0Bl MPOTUBONOCTABUTH KPacoTy M 3(P(EKTHOCTh BHELIHEH 000-
JIOUKHU TJIaBHOM ICpOrHU Kurtn OTCYTCTBHUIO ooraroro BHYTPCHHCTO MHpaA, €TI0 IIy-
CTOTE ¥ HUYTOXKHOCTH, aBTOp MPUOETAET K UCTIOJIB30BAHUIO Pa3BEePHYTOM MeTa(ophI:
«Because he had dressed a doll in gorgeous robes and set her in a sanctuary to worship
her, and then discovered that the doll was filled with sawdust, he could neither forgive
himself nor hzery.

J11st TOTO 4TOOBI IPOJEMOHCTPUPOBATH CKOPOTEYHOCTh YeJIOBeUeCKoi xu3Hu, C.
MosmMm ucnone3yeT cieayromryio Metadopy: «She saw Waddington light a cigarette. A
littlesmoke lost in the air, that was the life of man».

Jlist meMoHCTpauu OJU30CTH M B TO KE BpeMsi pa3oOIEHHOCTH, OTCYTCTBHS
eIMHCTBA MeX Y JoapMu C. M03M HCIONB3YET Cleayolnyto MeTadopy: «It seemed
to Kitty that they were all, the human race, like the drops of water in that river and
they flowed on, each so close to the other and yet so far apart, a nameless flood, to the
sea).

I[JIH TOTO LIT061>I IMOKa3aTb MHUPOTYy AYIIH, MUJIOCEPAUC, OT3BIBHHUBOCTDb CCCTPHI
Cen-Xozed, C. MosM cpaBHUBAET €€ ¢ JIydOM COJIHIIA, OCBEHIAIOIIUM JUKYI0, 0€3-
nronHyto nyctorb: « When she had looked at the four newborn babies she had worn a
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smile that was sweet and yet profound: it was like a ray of sunshine on a wild and
desolate heathy.

B npoussenennu C. MosMma nipupojia He BCera UrpaeT BCIOMOTaTelIbHYIO POJIb,
nojepkuBasi MeTaOPUUYHOCTH OMKMCAHUS YYBCTB U MBICJIEH T€pOEB, HO U BBICTYIAET
B Ka4ECTBE CAMOCTOSITEIbHOW KaTErOpUH, BO MHOTOM IPOTHUBOMNOCTABICHHON MHUPY
moneit: «...smiling little villages among fruit in the folds of the majestic mountains,
and pleasant ambling rivers that flow kindly through lush meadows». Imonmonans-
HOCTb U SKCITPECCHUS 3[E€Ch JOCTUTAIOTCS OJ1aroaps UCIOJIb30BAHUIO SMIUTETOB.

C. Mo5M coueraeT BO3BBIIICHHBIHN, KHWKHBIN CTHIIBL (Feverie, sagacious, to tarry)
C pa3rOBOPHBIM CTUJIEM, UTO MPUJIAET POMaHy 0COOBbIi KoJopuT. Mcnonb3oBanue pas-
TOBOPHBIX BBIPAKEHHUN B PEYM MEPCOHAXKEW MOMOTAET MOKA3aTh, K KAKOMY COLIMANIb-
HOMY KJIACCy OHU IPUHAJIEKAT, KAKOBO UX IICUXOJIOTMYECKOE COCTOSIHUE, HACTPOE-
HUE, U, HAKOHEII, JaHHAasi 0COOCHHOCTh MPUJAET PEUU MEPCOHANKEN IMOITUOHATBHOCTH:
«it’s Hobson’s choice» (Bce nim Hudero), «someone walking over my grave» (mmpocto
MypaIlK# Mo Koxe), «you put his back up» (cepautsh, pasapaxkats), «come down to
brass tacks» (moOpatbcst 1o cyTtH aena), «you could knock me down with a feather»
(BbI MeHst omreToMuIIn).

Urak, npoaHaim3nupoBaB TBOPUECTBO BBIJAIOUIETOCS MUCATEISA-POMAHUCTA, MbI
enle pa3 yoeamnuch B Onectamux crnocooHocTsx C. MosMa Kak UCTUHHOTO XYI0%K-
HUKa, CyMEBIIIETO TOHKO MepelaTh CBOeoOpa3rue OTPOMHOIO U CII0KHOTO BHYTPEHHETO
MHpa repoeB CBOMX MPOU3BEICHUMN, UX 3BOIIOLUIO YEPE3 MPU3MY UCTOPUUECKUX CO-
OBITHI ¥ HpaBOB OOIIIECTBa, HEM30€)KHO HAKJIAILIBAFOIIUX OTIIEYaTOK HA MUPOBO33pe-
HUE TUYHOCTU. JINYHOCTH B €€ B3aUMOCBS3H C 3a4acTyIO BPaKJICOHBIM MUPOM, 3a/1bI-
XAIOMIUMCS OT LAPSAIIEH KECTOKOCTH, HECTIPABEJIMBOCTH U O€3pa3inuusi, Mpe/cTaB-
nset 11 C. Mosma nHTepec 1 IieHHOCTh. HecMoTpst Ha cBoe 0J1aropoHOE MPOHCX0K-
nenre C. MosM yMell ¢ HEBEPOSITHOM TOYHOCTBIO U JJOCTOBEPHOCTBIO MEPEAaTh OCO-
OCHHOCTH KM3HH HE TOJILKO TaK Ha3bIBAEMBIX «TY30B», HO U MPECTaBUTEICH HUBIINX
CJIOEB HACEJICHUsI, IPUBHOCS B POMaHBI IpaMaTU3M CyJ1e0, KOTOpbIe TPUAAIOT MTPOU3-
BEJICHUSM aBTOpPA HE3ayPsATHOCTH U 3aCTaBJISIOT X 3By4aTh ¢ 0c000ii cuioi. B ocHoBe

HpOI/ISBeI[eHI/Iﬁ C. Mooma — KOHKpPETHAA JIMYHOCTH C €C BOJIHCHHAMMU, NYHICBHBIMHA
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CTpadaHusAMM, CTPpEMAIAACA HAWTHU CBOE MNPpUCTAaHNUIIC B J)KU3HU U O6peCTI/I rapMOHHIO
BHYTPH cebs mocjie 0CO3HaHUsA €€ HCCOBCPHICHCTBA U Tparuima. Takum o6pa30M, C.
Mo5M MoKa3bIBacT HPaBCTBCHHOC OYHNIICHUEC JINYHOCTH, HCpCCTaIOHICfI IMPCKIIOHATBHCA
nepea HCKaXXCHHbBIMU HOPpMaMU CBCTCKOI'O 06HICCTB3 N YTHUTD CI'0 JOXXHBIC ICHHOCTH,

HE 3aMc4adad OYCBHUAHBIX U3BbAHOB.
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